
Seropositif 


Victime d’un accident de la route en mars 2009, Moodith Kallydin, 47 
ans, craint de perdre sa jambe. Ce seropositif est persuade qu’a l’hopital, il 
est quelque peu neglige. En raison de sa seropositivite. 


Moodith Kallydin se dit 
stigmatise a I’hopital 



D epuis le 17 mars 2009, la vie de 
Moodith Kallydin, un habitant 
de Quatre-Bornes, a bascule 
davantage. Deja malheureux 
d’etre victime de la drogue et d’avoir 
contracte le virus du Sida, il a ete victime 
d’un grave accident de la route ce soir-la. 
C’etait a Buckingham. Moodith Kallydin 
rentrait chez lui a bicyclette. Il est 
grievement blesse a la jambe gauche et a 
la tete. Il est conduit d’urgence a Phopital 
Victoria, Candos, ou il passera trois mois. 

Il y subira une intervention chirur- 
gicale pour la pose d’une attelle (appareil 
orthopedique) au niveau de la jambe. Il 
est par la suite autorise a rentrer chez lui, 
mais est contraint d’y retourner peu de 
temps apres puisqu’il avait la jambe 
infectee. Il est somme de se rendre au 
dispensaire de Belle-Rose pour ses 
pansements quotidiennernent. «J’ai alors 
constate un changemcnt d’attitude chez 
nion medecin traitant. Durant les trois 
premiers mois de mon hospitalisation, il 
s'est montre tres gentil. Apres, il est 
devenu froid a mon egard. De plus, il me 
referait a chaque fois a son assistant. 
Depuis, il ne m'a pas revu, malgre mon 
insistance ■>, temoigne le seropositif. 

Le probleme est qu’a chaque fois qu’il 
se rend a l’hopital, il est vu par un medecin 
different. Ainsi,des qu’il demande quand 
il sera opere ou alors qu’il lui fait part de 
ses do learns il obtient la reponse suivan- 
te :«Je ne sais pas. C’est la premiere fois 
que je vous vois ►>. Sa soeur est done partie 
voir son medecin traitant pour lui recla- 
mer des precisions sur son cas. «Mais ce 
medecin n’a nullement apprecie que je 
demande des explications. Il m’a sommee 


de ne plus revenir le voir», relate-t-elle. 

Brinda rencontre done un adminis- 
trateur de Phopital qui recommande un 
autre medecin pour Moodith Kallydin. 

En attente 

«En juillet, ce medecin m’avait dit qu’il 
allait bientot m'operer. Mais j’attends 
toujours. Je ne comprends pas cette 
reticence a m’operer alors que ma jambe 
est tres infectee (voir photo). Ces mede- 
cins ont-ils peur d’attraper le Sida en 
m’operant ? Je commence a en etre 
convaincu vu leur attitude. D’autant 
qu’un jour, j’ai entendu mon premier 
medecin traitant dire a un infirmier de 
faire attention parce que je suis seropositif. 


Il semble ignorer lui-meme comment se 
transmet le virus du Sida. Je comprends 
qu’ils aient peur. Autant me laisser mourir 
alors», se lamente ce pere de deux filles. 

Depuis que son fils est dans cet etat, 
Leckmanee Kallydin ne dort plus. La 
same de cette vieille dame de 81 ans n’est 
pas au mieux. Elle est cardiaque, 
diabetique et hypertendue. «Alors que 
mon medecin m’a demande de marcher 
le moins possible, je suis contrainte 
d’accompagner mon fils a l’hopital. Nous 
sommes tous les deux pensionnaires, je 
dois payer Rs 600 pour un taxi chaque 
semaine pour Py emmener. Je ne sais plus 
que faire. J’ai fait une demande pour qu’i] 
beneficie des services d’une ambulance 


Retirer son attelle 


a/v . , . . uu,,un precaire 
Moodith Kallydin doit s'acheter 
regulierement de la Betadine en 
Hacon pour ses pansemenls. Et ce, 
^^eletrailementdesaplaie 

infectee ai la jambe soit plus efficace. 
t est un mnrmier qui le lui a conseille 
applique due 1° Betadine 
uhlisee a I hopital et au dispensaire 
est moms efficace parce qu'elle est 
diluee avec du serum », affirme-t-il. 
Du cole du ministere, on affirme que, 

la Betadme est tellement concenlree 
qu 'Ifaut la diluer. Moodith Kallydin 

selon le minislere, tient a se faire 

^ soigner par sapropre Betadine 

ortho P«*iques 
de I hopital Victoria appartiennenHIs 
aux medeems? C'estce qu'a affirme 
^ il j n ™ ec | n •roitant de Moodith 
Kallydin. «$i to bonne fami continuer 
vine agace moi mo pou fire I'appareil 

l hn dt £l ? ,P !^‘ PoU moi 5°' P 0 * Pou 
hopital! », lui aurait-il lance un jour 

Un autre medecin a, lui, menace de 
lo. rehrer son attelle. «Poureux, il 
semble que e'est une faveur qui m'a 
ete foite», constate k malode. 


pour ses deplacements a Phopital et an 
dispensaire. Mais ma demande a ete 
rejetee. Cela me fend le coeur de voir 
soufirir mon fils a ce point. Ce n’est pas 
parce qu’il est seropositif qu’il faut le 
laisser mourir», s'insurge la vieille dame. 

Elle s’eleve aussi contre le fait que sa 
demande, pour que soil fils continue a 
recevoir de la methadone comme drogue 
de substitution, n’a pas ete prise en 
consideration .« En raison de son etat, 
mon fils ne peut plus se rendre a Phopital 
pour prendre ses comprimes de 
methadone. Il ne dort done presque plus 
depuis 28 jours. Je suis allee informer le 
departement concerne, mais rien n’a ete 
fait», confie Leckmanee en essuyant ses 
larmes d’un revers de main. 









TEST 


Instructions 

Ce travail est a faire en 5 minutes. Veuillez lire toutes les questions avant de 
commencer le travail. Une fois le travail entierement termine, veuillez lever 
votre main droite afin que le facilitateur recupere votre feuille. 

Questions 

1. Ecrivez votre nom et votre prenom au coin droit superieur de votre feuille. 

2. Ecrivez le nom d'un facilitateur a cette session de travail au coin droit 
inferieur de votre feuille. 

3. Ecrivez le nom de votre pere au bas milieu de votre feuille. 

4. Ecrivez votre signe du zodiaque juste apres le litre questions sur cette feuille. 

5. Aimez-vous travailler sur un ordinateur ? Repondez par oui ou non a la fin de 
cette ligne. 

6. Ecrivez le nom de l’entreprise qui vous emploie au coin gauche superieur de 
votre feuille. 

7. Ecrivez le nom du responsable numero un de l'entreprise qui vous emploie 
au-dessous du nom de l'institution ou organisation en question. 

8. Ecrivez le nom du journal qui vous plait le plus au coin gauche inferieur de 
votre feuille. 

9. Ecrivez le nom de l'organisation qui a finance cette session de travail a 
n'importe quel endroit de votre feuille en prenant soin de reprendre le numero 
de cette question avant le nom dudit organisme. 

10. Ecrivez le nom de votre fruit prefere a n’importe quel endroit de la marge 
gauche de votre feuille. 

11. Ecrivez au haut milieu de votre feuille la valeur d'un dollar au taux 
d'aujourd'hui. 

12. Si vous etes journaliste depuis au moins un an, ignorez les questions 1 a 11. 

13. Si vous atteignez le point treize de cette feuille, sachez que le respect des 
instructions donnees est important et que vous avez accompli votre tache. 
Veuillez maintenant plutot plier votre papier en quatre. Prenez soin d'ecrire 
votre nom sur l'une des faces de la feuille pliee et lever la main gauche pour que 
le facilitateur vienne prendre votre feuille. 


Merci pour votre participation a ce test. 



D es repr£sentants de la 
direction du travail, du 
patronat comorien et 
du syndicat des travailleurs se 
sont r£unis cette semaine en 
stance de travail £ Moroni, en 
vue d'int£grer la lutte contre le 
VIH/Sida dans un plan global de 
sante pour les travailleurs, 

Cet atelier a £t£ organist par le 
ministdre de la Sant6 par le biais 
de la Direction nationale de lutte 
contre le sida en partenariat avec 
la commission de l'oc£an indien. 


• Les entreprises doivent 
oeuvrer pour la sante de leurs 
travailleurs et la lutte contre le 
Vih/Sida est Tune des maladies 
qu'elles doivent prendre en 
compte pour non seulement 
pr6venir, mais aussi prendre 
en charge les personnes 
sSropositivesi, a dit Renaud NG 
Man Sun, administrateur du 
projet d'Appui aux initiatives 
rGgionales de prevention des 
IST/Vih/Sida de la COL 






Projet d’Appui aux Initiatives 
Regionales de prevention des 
IST/VIH/SJDA 



AIRIS -COI 


ATTESTATION DE PRISE EN CHARGE 


Je soussigne, Docteur Renaud NG MAN SUN, Administrateur du projet AIRIS-COi 
finance par la Banque Africaine de Developpement, atteste par la presente que 


Wlme Shirley BEHARY-PARAY 


est invite(e) a Madagascar, du 18 au 21 octobre 2010, pour participer a une 
formation regionale des journalistes sur le VIH et le Sida. 

Le deplacement (billets d’avion aller/retour), I’hebergement et les frais de subsistance 
seront pris en charge par le projet AIRIS-COI. 

II (elle) sera loge(e) a I’Hotel Tana Plaza du 17 au 22 octobre 2010. 

Cette attestation est delivree pour servir et valoir ce que de droit. 

Fait a Quatre Bornes, ILE MAURICE, le 13 octobre 2010. 


i/l 


/ 





Dr Renaud NG MAN SUN 


Avenue Farquhar, Quatre Bornes - Maurice 
Tel (230) 427 0137/427 0147/427 0151 
Fax . ; (230) 427 6958 
E-mail: secrelariat.airid@coi-ioc.org 
http / avww.coi-ioc org 



Prc-fet finales par l« Sanaue 
A .i' cam© ce 



Projet d’Appui aux initiatives 
Regionaies de prevention des 
ISTA/IH/SIDA 


& 


AIRSS-COi 



ATTESTATION DE PRISE EN CHARGE 


Je soussigne, Docteur Renaud NG MAN SUN, Administrateur du projet AIRSS-COI 
finance par la Banque Africaine de Developpement. atteste par la presente que 

M. Uttam RAMCHURN 

est invite(e) a Madagascar, du 18 au 2-1 octobre 2010, pour participer a une 
formation regionale des journalistes sur le VIH et le Sida. 

Le deplacement (billets d’avion aller/retour), I’hebergement et les frais de subsistance 
seront pris en charge par le projet AIRIS-COI. 

II (elle) sera loge(e) a I’Hotel Tana Plaza du 17 au 22 octobre 2010. 

Cette attestation est delivree pour servir et valoir ce que de droit. 

Fait a Quatre Bornes, ILE MAURICE, le 13 octobre 2010. 



Dr Renaud NG MAN SUN 


Avenue Farquhar Quatre Bornes - Maurice 

Tel : (230) 427 0137/427 0147/427 0151 

Fax ' (230) 427 6958 

E-mail: secretariat. a iris@coi4oc.org 

hi to ;/ i www.coHoc.org 




Proiel finance par la Etanqu* 
Africaine cJ-s DeveloDponier. 






Hotel Tana Plaza 


Avenue de l'lndependance 
BP 607, Antananarivo 101 
Madagascar 

TEL: ; 262 20 22 2J 304 

FAX : +262 20 22 20 108 

Email : contact@sicch-hotds.com 
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FACTURE TVA 


ituftt. euctoore i / zvjv /n. .v# ,:•* 

COI (COMMISSION DE L’OCEAN INDIEN) 



No.Voucher 


RE 



No.Facture 

12660 

Noni Client 

Arrivee 

Depart 

No. Ch 

NbrP 

ARG 

RAMCHURN, UTAM, Mr 

17-oct>2010 

22-oct.-2010 

503, DBL 

1,00 

BB 


Date 

No.Ch 

Qte 

Item 

Description 

Montant 

17/10/2010 

503 

1 

120 

Taxe de Sejour21/10/10 

5 000,00 

17/10/2010 , 

503 

1 ‘ 

120 

Taxe de Sejour 20/10/10 

5 000,00 

17/10/2010 

503 

1 

120 

Taxe de Sejour 19/10/10 

5 000,00 

17/10/2010 

503 

1 

120 

Taxe de Sejour 18/10/10 

5 000,00 

17/10/2010 

503 

1 

120 

Taxe de Sejour 

5 000,00 

17/10/2010 

503 

1 

99 

Chambre & Petit Dejeuner 

121 800,00 

18/10/2010 

503 

1 

99 

Chambre & Petit Dejeuner 

121 800,00 

19/10/2010 

503 

1 

99 

Chambre & Petit Dejeuner 

121 800,00 

20/10/2010 

503 

l 

99 

Chambre & Petit Dejeuner 

121 800,00 

21/10/2010 

503 

1 

99 

Chambre & Petit Dejeuner 

121 800,00 





Total 

Ar 634,000.00 

17/10/2010 

503 

1 

l 

Especes - ZEUR -226 

-634 000,00 


Total Ar -634,000.00 





Signature 


Total TTC 

TVA 20.00% 

Total HT 

EUR 

EUR 

EUR 

634,000.00 

101,500.00 

507,500.00 



Paiement 

EUR 

-634,000.00 



Balance 

EUR 

- 


CP: 0115514 CP 1005 - No Statistique : 55101 11 2006 1 10315 - NIF : 105008870 ' j 
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RAMCHURN /UTTAM MR 170CT MRU TNR 


ELECTRONIC TICKET 
PASSENGER ITINERARY RECEIPT 


ATOM 

16 ROYAL ROAD 
PORT LOUIS 

BUSINESS REG C07001928 
IATA : 522 02684 

TELEPHONE: 212 11 36 


DATE: 12 OCTOBER 2010 
AGENT: 9084 

NAME: RAMCHURN /UTTAM MR 


ISSUING AIRLINE 
TICKET NUMBER 

BOOKING REF : AMADEUS: ZOIAII, 
FROM /TO FLIGHT CL DATE 


: AIR MAURITIUS 
: ETKT 239 9745352000 
AIRLINE: AF/2JWZBD 

DEP FARE BASIS NVB NVA 


BAG ST 


MAURITIUS 

ANTANANARIVO 


MK 0289 T 17OCT 1250 TE1M1 170CT 170CT 23K OK 

SEAT:12H ARRIVAL TIME: 1330 

LATEST CHECK-IN:1150 


ANTANANARIVO 

MAURITIUS 


MK 0288 T 22OCT 1230 TE1M1 

SEAT:15A ARRIVAL TIME: 1515 


22OCT 22OCT 23K OK 


AT CHECK-IN, PLEASE SHOW A PICTURE IDENTIFICATION AND THE DOCUMENT YOU 
GAVE FOR REFERENCE AT RESERVATION TIME 


ENDORSEMENTS 

PAYMENT 


NONEND/VALID ON MK ONLY 
NONREF 


Hotmail - hikaru_21@hotmail.com - Windows Live 


http://byl52w.bayl 52.mail.live.com/default.aspx?wa=wsigni 


Windows Live™ Hotmail Messenger Office Photos MSN 


utam rar 


Hotmail 


Profil | Se c 

Nouveau | Repondre Repondre a tous Transferer | Supprimer Courrier indesirable Range 


Boite de recepth 

Dossiers 


Fw: TR: RAMCHURN Retour a messages | 

/UTTAM MR 170CT MRU TNR 


Courrier indesirable (11 

Brouillons (23) 

Messages envoyes 

Messages supprimes (1 

2006-2007 


Chumroo Shirley 

A hikaru_21@hotmail.com 


11/10/2010 
Repondre * 


afrimedia 

annabelle 

BOI (9) 
career. (19) 
Catherine (1) 

CINE NEWS 
CIRTEF(2) 
contacts (2) 
droits 
eskills (2) 
facebook (90) 
financial 
FM (75) 

FRANCOPHONIE (63) 

friendfind 

Gunhild 

Healthtips (1) 

HIS 

House 

iaaa imps (3) 
inbox2 (186) 

KINO (8) 
laribluz (2) 

MIE (2) 

Net ACCOUNTS (9) 
newsbox 
PAPM (1071) 
personal (56) 
pigX(12) 

PIV (28) 
poojah 

Regarts (15) 

shopping 


— On Mon, 11/10/10, Secretariat <secretariatairis@coi-it 


From: Secretariat secretariat.airis@coi-ioc.org> 
Subject: TR: RAMCHURN /UTTAM MR 170CT MRU TNR 
To: shirlchumroo@yahoo.co.uk 
Date: Monday, 11 October, 2010, 15:31 

Shirley, 


Merci de transmettre a M. UTTAM RAMCHURN 


Bonjour. 


Je vous prie de bien vouloir trouver. ci-dessous, pour informaiioi 
Madagascar. 

Merci de me confirmer dans les meilleurs delais avant que je dor 
votre ticket - la date limite est pour demain. 


Cordialement 


Pascals LAM (Mme) 


$7 Windc 



Fern 


1 of 1 


10/16/2010 5:49 







Seropositif 


Victime d’un accident de la route en mars 2009, Moodith Kallydin, 47 
ans, craint de perdre sa jambe. Ce seropositif est persuade qu’a l’hopital, il 
est quelque peu neglige. En raison de sa seropositivite. 


Moodith Kallydin se drt 
stigmatise a I’hopital 



D epuis le 17 mars 2009, la vie de 
Moodith Kallydin, un habitant 
de Quatre-Bornes, a bascule 
davantage. Deja malheureux 
d’etre victime de la drogue et d’avoir 
contracte le virus du Sida, il a ete victime 
d’un grave accident de la route ce soir-la. 
C’etait a Buckingham. Moodith Kallydin 
rentrait chez lui a bicyclette. Il est 
grievement blesse a la jambe gauche et a 
la tete. Il est conduit d’urgence a l’hdpital 
Victoria, Candos, ou il passera trois mois. 

Il y subira une intervention chirur- 
gicale pour la pose d’une attelle (appareil 
orthopedique) au niveau de la jambe. Il 
est par la suite autorise a rentrer chez lui, 
mais est contraint d’y retourner peu de 
temps apres puisqu’il avait la jambe 
infectee. Il est somme de se rendre au 
dispensaire de Belle-Pose pour ses 
pansements quotidiennernent. oJ s ai alors 
constate un changement d’attitude chez 
nion medecin traitant. Durant les trois 
premiers mois de mon hospitalisation, il 
s’est montre tres gentil. Apres, il est 
devenu froid a mon egard. De plus, il me 
referait a chaque fois a son assistant. 
Depuis, il ne nva pas revu, malgre mon 
insistance *>, temoigne le seropositif. 

Le probleme est qu’a chaque fois qu’il 
se l end a l’hopital, il est vu par un medecin 
different. Ainsi, des qu’il demande quand 
il sera opere ou alors qu’il lui fait part de 
ses doleances, il obtient la reponse suivan- 
te : a Je ne sais pas. C’est la premiere fois 
que je vous vois ». Sa soeur est done partie 
voir son medecin traitant pour lui recla- 
mer des precisions sur son cas. «Mais ce 
medecin n’a nullement apprecie que je 
demande des explications. Il m’a sommee 


de ne plus revenir le voir», relate-t-elle. 

Brinda rencontre done un adminis- 
trateur de l’hopital qui recommande un 
autre medecin pour Moodith Kallydin. 

En attente 

«En juillet, ce medecin m’avait dit qu’il 
allait bientot m’operer. Mais j’attends 
toujours. Je ne comprends pas cette 
reticence a m’operer alors que ma jambe 
est tres infectee (voir photo). Ces mede- 
cins ont-ils peur d’attraper le Sida en 
m’operant ? Je commence a en etre 
convaincu vu leur attitude. D’autant 
qu’un jour, j’ai entendu mon premier 
medecin traitant dire a un infirmier de 
faire attention parce que je suis seropositif. 


Il semble ignorer lui-meme comment se 
transmet le virus du Sida. Je comprends 
qu’ils aient peur. Autant me laisser mourir 
alors », se lamente ce pere de deux filles. 

Depuis que son fils est dans cet etat, 
Leckmanee Kallydin ne dort plus. La 
sante de cette vieille dame de 81 ans n’est 
pas au mieux. Elle est cardiaque, 
diabetique et hypertendue. «Alors que 
mon medecin m’a demande de marcher 
le moins possible, je suis contrainte 
d’accompagner mon fils a l’hopital. Nous 
sommes tous les deux pensionnaires, je 
dois payer Rs 600 pour un taxi chaque 
semaine pour l’y emmener. Je ne sais plus 
que faire. Pai fait une demande pour qu’il 
beneficie des services d’une ambulance 


Retirer son attelle 


En depit de so situation precaire, 
Moodith Kallydin doit s'acheter 
regulieremenf de la Befadine en 
nacon pour ses pansements. Et ce, 
ann que le traitement de sa plaie 
infectee a la jambe soit plus efficoce. 
t est un infirmier qui | e lui a conseille 

Jitlmaexpliq^quelaBetadine 

ufilisee a I hopilal et au dispensaire 
est moins efficace parce qu'elle est 
dilueeavecdu serum »,affirme-HI. 
Du cole du ministere, on affirme qi e 
la Betadineest lellemenf concenlree 
qu il taut la diluer. Moodith Kallydin, 
selon le ministere, fient a se faire 
r S0l 9, ner P° r w propre Befadine 

jT^ S uZ\? PP ^ e!ls ortho P ^iq «s 

del hop,tal Victoriaappartiennent-ils 

aux medecins? C'est ce qu'a affirme 
if ,! e medecin traitant de Moodith 

Kallydin. «S.to bonnefamiconfinuer 
vine ogacemoi mo pou firetappareil 
dans h I,pied. Pou moi ? a,pas pou 
opilal . », lui aurait-il lance un jour. 

Un autre medecin a, lui, menace de 
lui rehrerson attelle.«P 0 ureux.il 
semble quee'est une faveur qui m'a 
”/ constate le matfide 


pour ses deplacements a l’hopital et au 
dispensaire. Mais ma demande a ete 
rejetee. Cela me fend le coeur de voir 
souffrir mon fils a ce point. Ce n’est pas 
parce qu’il est seropositif qu’il faut le 
laisser mourir», s’insurge la vieille dame. 

Elle s’eleve aussi contre le fait que sa 
demande, pour que son fils continue a 
recevoir de la methadone comme drogue 
de substitution, n’a pas ete prise en 
consideration.« En raison de son etat, 
mon fils ne peut plus se rendre a Thopital 
pour prendre ses comprimes de 
methadone. Il ne dort done presque plus 
depuis 28 jours. Je suis allee informer le 
departement concerne, mais rien n’a ete 
fait», confie Leckmanee en essuyant ses 
larmes d’un revers de main. 












